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Slovakia-Hungary

Addendum No. 2 to the Subsidy Contract
for implementation of the project

SKHU/1601/1.1/014

Acronym:
DANUBE BIKE&BOAT

Project title:
Discover the Small & Moson Danube by bike and boat

within the
Interreg V-A Slovakia-Hungary Cooperation Programme

concluded between

Ministry of Foreign Affairs and Trade
acting as the Managing Authority of the Interreg V-A Slovakia-Hungary Cooperation
Programme (hereinafter referred to as the Managing Authority)

Address: 1027 Budapest, Bem rakpart 47., Hungary
Tax number: 15311344-1-41

on one hand

’

and

Bratislavsky samospravny kraj

Address: Sabinovska 16, 820 05 Bratislava 25, Slovak Republic
Tax number: 2021608369

Represented by: Mgr. Juraj Droba, MBA, MA, Chairman
acting as the Lead Beneficiary

on the other hand.

The following provisions of the Subsidy Contract concluded for the implementation of the

above-mentioned project within the Interreg V-A Slovakia-Hungary Cooperation Programme
on 17" April 2018 between the above parties, are hereby amended as follows:




gUBJECT OF THE AMENDMENT:

1. Article 2 point 2.2

Project end date: 29.02.2020

basis of the following table:

B— e et — _—

2. Article 4 point 4.14 of the Subsidy Contract is modified as follows:

The Lead Beneficiary shall request the reimbursement of the EU contribution on the

T Deadline for submission of T
Reporting period the :;zjl‘i’:;t'i::'::ra"d forecast of ERDF

B sone 0r contribution (EUR)
1 1.11.2017 — 28.2.2018 29.5.2018 88 714,50 €
2 1.3.2018 — 30.6.2018 28.9.2018 192 622,19 €
3 1.7.2018 — 31.10.2018 29.1.2019 705 806,57 €
4 1.11.2018 — 28.2.2019 29.5.2019 368 444,64 €
5 1.3.2019 - 30.6.2019 28.9.2019 536 701,57 €
6 1.7.2019 - 31.10.2019 29.1.2020 347 004,24 €
7 01.11.2019 — 29.02.2020 29.05.2020 194 493,72 €

Total 2433787,43 €

‘Chapter 2 - Main Data

‘Subsidy Contract.

Chapter 7 — Realization Plan

Modifications related to Main Data are listed in the annex 1 to the Addendum No. 2 of the

Budget line Original amount Modified amount Amount of the change
= (EUR) (EUR) (EUR)
ravel and
Eecomodation 3820,00 EUR 21860,00 EUR -960,00 EUR
b al ex <
ricariseand | 435 886,00 EUR 133 846,00 EUR +960,00 EUR

Sficiary 1 . Mosonmagyarévar Varos Onkormanyzata:

- 'B .
~~Udget line |__Original amount

| Modified amount

| Amount of the change |




[ (EUR) (EUR) (EUR)
5. External expertise and

= iceE 275 337,94 EUR 259 583,20 EUR -15 754,74 EUR

iSRS IS and 696 600,00 EUR 712 354,74 EUR +15 754,74 EUR

Beneficiary 2 — Mestska &ast' Bratislava — Vrakunia:

N Original amount Modified amount Amount of the change
Budget line (EUR) (EUR) (EUR)
5. External expertise and
el 3 800,00 EUR 10 800,00 EUR +7 000,00 EUR
6. Equipment expenditure 0,00 EUR 5000,00 EUR +5 000,00 EUR
£ '"f’aﬁg ‘:ﬁtsure and 279 810,98 EUR 267810,98 EUR -12 000,00 EUR

Beneficiary 4 — KCKSamorin

Budget line Original amount Modified amount Amount of the change
’ (EUR) (EUR) (EUR)
5. External e)_(pertlse and 48 936,30 EUR 36 840,14 EUR 12 09ETIE ELR
services
* s Infra?;:)t:ﬁtsure and 127 991,60 EUR 140 087,76 EUR +12 096,16 EUR

Modifications related to Budget are listed in the Annex 3 to the Addendum No. 2 of the
Subsidy Contract.

Chapter 10 — Spending forecast

Modifications related to Spending forecast are listed in the annex 4 to the Addendum No. 2
of the Subsidy Contract.

The modification of the Subsidy Contract doesn’t affect the main purpose of the project
approved by the Monitoring Committee.

All other provisions of the original Subsidy Contract other than the above defined one remain
unchanged and effective. The present amendment shall enter into force on the date on which

; it is signed by all the parties. This Amendment to the Subsidy Contract is signed in three
original copies; of which one remains at the LB and two original copies have to be returned to
the JS.

Place and date: Place and date:
Lead Beneficiary Managing Authority
represented by represented by
Mgr. Juraj Droba, MBA, MA Nikoletta Horvath

Chairman Deputy Head of the Managing Authority




Annexes to the Addendum No. 2 of the Subsidy Contract:

1. Modified Chapter 2 of the Application form — Main Data

2. Modified Chapter 7 of the Application form — Realization Plan
3. Modified Chapter 8 of the Application form — Budget

4. Modified Chapter 10 of the Application form — Spending forecast
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Slovakia-Hungary

Priloha &. 2 k Zmluve o nenavratnom finanénom prispevku (NFP)
pre implementaciu projektu

SKHU/1601/1.1/014

Akronym:
DANUBE BIKE&BOAT

Nazov projektu:
Objavte Maly a MoSonsky Dunaj na bicykli a na ¢ine

v ramci
Programu spoluprace Interreg V-A Slovenska republika — Mad'arsko

uzatvorenej medzi

Ministerstvom zahraniéného obchodu a zahraniénych veci

konajicom ako riadiaci organ Programu spoluprace Interreg V-A Slovenska republika —
Madarsko (dalej len ako Riadiaci organ)

Adresa: 1027 Budapest, Bem rakpart 47., Madarsko

DIC: 15311344-1-41

na jednej strane,

Bratislavskym samospravnym krajom

Adresa: Sabinovska 16, 820 05 Bratislava 25, Slovenska republika
DIC: 2021608369

zastipenym: Mgr. Juraj Droba, MBA, MA, predseda

konajucim ako Hlavny prijimatefl

na strane druhe;j.

Nasledujliice ustanovenia Zmluvy o NFP uzatvorenej s cieflom implementacie vyssie
uvedeného projektu v ramci Programu spoluprace Interreg V-A Slovenska republika —
Madarsko dfia 17. aprila 2018 medzi vy$$ie uvedenymi stranami sa tymto menia nasledovne:




PREDMET UPRAVY:

1. Clanok 2 bod 2.2

Datum ukonéenia projektu: 29. 2. 2020

2. Clanok 4 bod 4.14 Zmluvy o NFP sa meni nasledovne:

Hlavny prijimatel pozZiada o vyplatenie prispevku EU na zaklade ni2Sie uvedenej

tabulky:
Kone&ny termin na Indikativna predpoved
Vykazované obdobie predioZenie sprav o gerpania prispevku
projekte a ziadosti o platbu z EFRR (EUR)
1 1.11.2017 — 28. 2. 2018 29.5.2018 88 714,50 €
2 1. 3.2018 — 30. 6. 2018 28.9. 2018 192 622,19 €
* 3 1.7.2018 — 31. 10. 2018 29.1.2019 705 806,57 €
4 1.11. 2018 — 28. 2. 2019 29. 5. 2019 368 444,64 €
1.3.2019 - 30. 6. 2019 28.9. 2019 536 701,57 €
6 1.7.2019-31.10. 2019 29. 1. 2020 347 004,24 €
7 1.11. 2019 — 29. 2. 2020 29. 5. 2020 194 493,72 €
Celkom 2433 787,43 €

Kapitola 2 — Hlavné udaje

Zmeny tykajluce sa Hlavnych Udajov su uvedené v Dodatku 1 Prilohy €. 2 k Zmiuve o NFP.

Kapitola 7 — Realizaény plan

Zmeny tykajlce sa Realizaéného planu su uvedené v Dodatku 2 Prilohy €. 2 k Zmluve o NFP.
Kapitola 8 — Rozpocet

Hiavny prijimatel — Bratislavsky samospravny kraj:

| . " Pévodna suma Upravena suma Suma zmeny
Riadok rozpoétu (EUR) (EUR) (EUR)

4. Cestovné a ubytovanie 3 820,00 EUR 2 860,00 EUR -960,00 EUR

il ;I’;ge”'za : 132 886,00 EUR 133 846,00 EUR +960,00 EUR

Prijimatel 1 - Mosonmagyarovar Varos Onkormanyzata:

. " Povodna suma Upravena suma Suma zmeny
Riadok rozpoétu (EUR) (EUR) (EUR)
] ;l’)‘)';’e“'za a 275 337,94 EUR 259 583,20 EUR .15 754,74 EUR
7. Infrastruktira a prace 696 600,00 EUR 712 354,74 EUR +15 754,74 EUR




Prijimatel 2 — Mestska ¢ast Bratislava — Vrakuiia:

Riadok rozpoétu

Pévodna suma

Upravena suma

Suma zmeny

(EUR) (EUR) (EUR)
5. E"te’;‘ﬁl ;l’)‘;e“'za g 3 800,00 EUR 10 800,00 EUR +7 000,00 EUR
6. Naklady na vybavenie 0,00 EUR 5 000,00 EUR +5 000,00 EUR

7. Infrastruktira a prace

279 810,98 EUR

267810,98 EUR

-12 000,00 EUR

Prijimatel 4 — KCKSamorin

Pdévodna suma

Upravena suma

Suma zmeny

Riadok rozpoctu (EUR) (EUR) {EUR)
2 E’“e'::] ;;ype"'za a 48 936,30 EUR 36 840,14 EUR -12 096,16 EUR
7. Infrastruktira a prace 127 991,60 EUR 140 087,76 EUR +12 096,16 EUR

Zmeny tykajlce sa Rozpo&tu st uvedené v Dodatku 3 Prilohy €. 2 k Zmluve o NFP.

Kapitola 10 — Prognéza &erpania

Zmeny tykajuce sa Progndzy Serpania st uvedené v Dodatku 4 Prilohy ¢. 2 k Zmluve o NFP.

Uprava Zmluvy o NFP nemé vplyv na hlavny ucel projektu schvaleny Monitorovacou komisiou.

Vietky ostatné ustanovenia pdvodnej Zmluvy o NFP iné ako tie, ktoré su definované vyssie,
zostavaji nezmenené a Uginné. Tato Uprava nadobudne platnost v den jej podpisu v8etkymi
stranami. Tato Gprava Zmluvy o NFP sa podpisuje v troch originaloch, z ktorych jeden si
ponecha Hlavny prijimatel (HP) a dva originaly musia byt vratené Spoloénému sekretariatu
Programu (JS).

Miesto a datum: Miesto a datum:

Riadiaci organ
zastapeny

Hlavny prijimatel
zastapeny

Nikoletta Horvath
zastupkyna vedlceho Riadiaceho organu

Mgr. Juraj Droba, MBA, MA
predseda




Dodatky k Prilohe €. 2 Zmluvy o NFP:
1. Upravena Kapitola 2 Ziadosti — Hlavné udaje
2. Upravena Kapitola 7 Ziadosti — Realizaény plan
3. Upravena Kapitola 8 Ziadosti — Rozpocet

4. Upravena Kapitola 10 Ziadosti — Prognéza &erpania




PrekladatePsks dolozka
Preklad som vypracoval ako prekladatel zapisany v zozname znalcov, timodnikov a prekladatelov,

ktory vedie Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky v odbore slovensky a anglicky jazyk,
evidentné &islo prekladatela 971144.

Preklad je v denniku zapisany pod &islom 40571 QVM .

Preklad sthlasf s prekladanon listinou.

Som si vedomy nésledkoy vedome nepravdivého prekladu.,

Translator‘s clause

Translators maintained by the Ministry of Justice of the Slovak Republic in the fi
- English Language, translator‘s registration number 971144,

The translation is registered in the Translators Diary under number 70[27/2070! .

eld Slovak Language

The translation agrees with the translated document,

I am aware of the consequences of knowingly false translation.

Javrine,
g" E‘KLAD/l
R
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